
       
 
 
 

Detektor kouře RWM 50                              
 
 
 
 
Obj. č.: 150 74 32 
 
 
 
 
 
 
 
Vážení zákazníci, 
 
děkujeme vám za vaši důvěru a za nákup detektoru kouře Abus RWM 50. 
Tento návod k obsluze je součástí výrobku. Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku          
do provozu a k jeho obsluze. Jestliže výrobek předáte jiným osobám, dbejte na to, abyste     
jim odevzdali i tento návod.  
 
Ponechejte si tento návod, abyste si jej mohli znovu kdykoliv přečíst! 
 
 
 

Rozsah dodávky 
 

� Detektor kouře ABUS RWM50 / RWM100 včetně baterie 
� Návod k obsluze 
� Instalační materiál 
 
 
 

Účel použití 
 

Detekce ohně/kouře v soukromém sektoru 
 
 
¨ 
 
 
 
 
 
 
 

Popis a ovládací prvky 
 

 
Obr. 1 
 
Položka  Název  Komentá ř 

1 Výstup zvuku   
2 LED ukazatel stavu baterie Dioda je pod krytem a prosvěcuje skrz kryt. 
3 Schránka baterie  
4 Základna detektoru S otvory pro instalaci 

5 Testovací tlačítko Test/Stop 
Pro aktivaci testovacího tlačítka zatlačte na spodní část 
krytu přístroje.  

 

Doporučená místa instalace 

 
 
� Detektor kouře umístěte přímo na strop uprostřed místnosti. 
� Přednostně vybavte detektorem tyto místnosti: obývací pokoje, ložnice, dětské pokoje. 
� Pokud máte více než jednu ložnici, vybavte detektorem kouře všechny ložnice. 
� Pro sledování chodeb byste měli umístit detektory kouře rovněž v nich, protože schodiště jsou 

obzvláště náchylná k požárům kvůli komínovému efektu. Dlouhé chodby mohou vyžadovat 
umístění i několika detektorů kouře. 

� Vzdálenost mezi detektory kouře by neměla být větší než 8 metrů. 
� Při instalaci na strop dávejte pozor, aby byly detektory kouře alespoň 15 cm od bočních stěn  

a 50 cm od rohů. 
 

 VAROVÁNÍ 
 
Aby se předešlo selhání detektoru kouře, vyhněte se instalaci na následujících místech: 
� Na místech, kde očekávané změny teploty mohou být vyšší, než je provozní teplota prostředí  

(od 0 ºC do +45 ºC). 
� Na místech kde může průvan odhánět kouř pryč od detektoru, např. blízko oken, dveří a větracích 

šachet.  
� Na místech kde mohou výpary, zvýšená vlhkost vzduchu, nebo výfukové plyny spouštět falešné 

poplachy, např. v kuchyních, v koupelnách, nebo v garážích. 
� Na místech kde může být funkčnost detektoru kouře narušena prachem, nebo špínou. 
� Na nejvyšším místě v místnostech se zalomeným stropem. Vzdálenost od nejvyššího bodu by 

měla být alespoň 30 cm.     
 
 



Instalace a upevnění 
 

 
 

 VAROVÁNÍ 
� Když si značíte místa pro vrtání děr, dávejte pozor, aby pod nimi nebyly žádné elektrické dráty, 

nebo kabely, trubky a jiné důležité prvky. 
� V případě pochybností se nejprve poraďte s odborníkem. 
� Když upevňujete detektor kouře ve vozidle (např. v karavanu, nebo v kempinkovém přívěsu), 

musíte se před instalací nejdříve poradit s výrobcem, nebo s místním prodejcem, aby vám 
doporučil nejlepší místo instalace. 

 
1. Otáčením proti směru hodinových ručiček uvolněte detektor kouře ze základny a přes otvory  

v základně si označte místa pro vrtání děr. 
2. Vyvrtejte díry, vložte do nich hmoždinky a základnu přišroubujte. 
3. Vložte baterii (viz obr. 1) a detektor kouře našroubujte otáčením ve směru hodinových ručiček  

na základnu. Detektor má bezpečnostní zařízení, které zabraňuje jeho instalaci bez vložené 
baterie. 

4. Pokud nemůžete připevnit detektor kouře k základně, zkontrolujte, jestli je správně vložena  
a připojena baterie.  

 

Zkouška funkčnosti 
 

� Detektor kouře je připraven k provozu, jakmile do něj vložíte baterii.  
� Pod krytem přístroje je umístěna LED, která bliká každých 344 sekund (asi 6 minut), čímž 

signalizuje, že baterie je správně vložena a že je v ní dostatek energie pro spuštění poplachu. 
� Funkčnost detektoru kouře kontrolujte v pravidelných intervalech. Asi 5 sekund podržte stisknuté 

testovací tlačítko (spodní část krytu přístroje). Když uslyšíte zvukový signál, přístroj pracuje 
správně a můžete ho připevnit. Při testu elektroniky v přístroji se automaticky aktivuje asi na  
9 minut funkce vypnutí zvukové signalizace a během této doby bude LED blikat každých  
10 sekund. Po uplynutí 9 minut se detektor vrátí automaticky k normálnímu provoznímu režimu, 
v kterém bude LED znovu blikat přibližně každých 6 minut. 

� Jako alternativu můžete ke zkoušce detektoru kouře použít testovací sprej RM od firmy ABUS. 
Když sprej pronikne do detekční komory, měl by se ozvat zvuk alarmu, čímž zjistíte, jestli detektor 
kouře pracuje správně. 

 
Pozor , hlasitá signalizace poplachu, používejte ochranu sluchu!  
 

Výměna baterie 
 

� Pokud je baterie slabá, detektor kouře pípá každých 43 sekund (až 30 dní), aby vám připomínal, 
že je potřeba baterii vyměnit. 

� Jakmile uslyšíte tuto signalizaci, musíte baterii vyměnit. 
� Otáčením proti směru hodinových ručiček uvolněte detektor kouře ze základny, odstraňte starou 

baterii a vložte do detektoru novou baterii při dodržení její správné polarity (viz obr. 1). 
� Detektor kouře zůstává funkční i během signalizace slabé baterie. 
� Po každé výměně baterie musíte bezdrátový detektor kouře prozkoušet. 
� Podle výše uvedeného postupu proveďte test, abyste si ověřili funkčnost detektoru. 
 

Pokyny k manipulaci s bateriemi 
  
� Baterie udržujte mimo dosah dětí, protože by si je mohly dát do úst a spolknout. Mohlo by tak dojít 

k váženému ohrožení jejich zdraví. Pokud by došlo k spolknutí baterie, vyhledejte okamžitě lékaře. 
� Běžné baterie, které nejsou určené k nabíjení, nikdy nenabíjejte, nevhazujte je do ohně  

a nevystavujte teplu (nebezpečí exploze). 
� Slabé baterie včas vyměňte. 
� Vždy vyměňte celou sadu baterií najednou a používejte baterie stejného typu.    
 

Signalizace poplachu a chyby 
 

Když se překročí hranice poplachu, zazní hlasitý poplach. 
� Zvukový signál poplachu bude znít tak dlouho, dokud bude v detekční komoře kouř. 
� Poplach se vypne, jen když v detekční komoře nebude žádný kouř. 
 
Jak postupovat v p řípadě falešného poplachu 
 

Falešný poplach může zapříčinit například vysoká vlhkosti vzduchu, kumulace kouře během vaření 
nebo velké množství prachu nebo drobného hmyzu. 
� Když zazní signalizace poplachu, nejdříve se dostaňte do bezpečí. Pokud máte jistotu, že se 

jedná o falešný oplach, můžete stisknout tlačítko Test/Stop a cca na 9 minut signalizaci vypnout. 
� Detektor kouře se automaticky vypne, když z detekční komory zmizí kouř.  
 

Ztlumení detektoru 
 

Spuštěnou signalizaci poplachu můžete dočasně asi na 9 minut vypnout stisknutím testovacího 
tlačítka (Test/Stop). Když je aktivní ztlumení signalizace, červená LED bliká přibližně každých  
10 sekund. Pokud se i po uplynutí 9 minut udržuje v detekční komoře kouř, akustická signalizace se 
ozve znovu. Funkci vypnutí poplachu aktivujte, jen když máte absolutní jistotu, že poplach nevzniknul 
z důvodu požáru. 
 

Kontrola detektoru 
 

Funkčnost detektoru kouře se podle DIN 14676 musí vždy kontrolovat alespoň 1x za rok.  
Zkoušku funkčnosti spustíte delším stiskem tlačítka Test/Stop (viz obr. 1).  
Červená LED bude rychle blikat a ozve se potvrzující tón. 
 

Bezpečnostní předpisy, údržba a čištění 
 

Z bezpečnostních důvodů a z důvodů registrace (CE) neprovádějte žádné zásahy do detektoru kouře. 
Případné opravy svěřte odbornému servisu. Nevystavujte tento výrobek přílišné vlhkosti, nenamáčejte 
jej do vody, nevystavujte jej vibracím, otřesům a přímému slunečnímu záření. Tento výrobek a jeho 
příslušenství nejsou žádné dětské hračky a nepatří do rukou malých dětí! Nenechávejte volně ležet 
obalový materiál. Fólie z umělých hmot představují nebezpečí pro děti, neboť by je mohly spolknout. 

 
 
 
 
 

K čištění pouzdra používejte pouze měkký, mírně vodou navlhčený hadřík. Nepoužívejte žádné 
prostředky na drhnutí nebo chemická rozpouštědla (ředidla barev a laků), neboť by tyto prostředky ¨ 
mohly poškodit povrch a součásti výrobku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Pokud si nebudete vědět rady, jak tento výrobek používat a v návodu  
nenajdete potřebné informace, spojte se s naší technickou poradnou   
nebo požádejte o radu kvalifikovaného odborníka. 



Manipulace s bateriemi a akumulátory 
 

 
 

 

 
Nenechávejte baterie (akumulátory) volně ležet. Hrozí nebezpečí,  
že by je mohly spolknout děti nebo domácí zvířata! V případě spolknutí baterií 
vyhledejte okamžitě lékaře! Baterie (akumulátory) nepatří do rukou malých 
dětí! Vyteklé nebo jinak poškozené baterie mohou způsobit poleptání pokožky. 
V takovémto případě použijte vhodné ochranné rukavice!  
Dejte pozor nato, že baterie nesmějí být zkratovány, odhazovány  
do ohně nebo nabíjeny! V takovýchto případech hrozí nebezpečí exploze! 
Nabíjet můžete pouze akumulátory. 
 

 

 
 

 

 

Vybité baterie (již nepoužitelné akumulátory) jsou zvláštním odpadem  
a nepatří do domovního odpadu a musí být s nimi zacházeno tak,  
aby nedocházelo k poškození životního prostředí!  

K těmto účelům (k jejich likvidaci) slouží speciální sběrné nádoby  
v prodejnách s elektrospotřebiči nebo ve sběrných surovinách! 

 

Šetřete životní prost ředí! 

 
 

Recyklace 
 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních odpadů.  
Likviduje odpad na konci doby životnosti výrobku přiměřeně podle platných  
zákonných ustanovení. 
 

Šetřete životní prost ředí! Přisp ějte k jeho ochran ě! 
 

Technické údaje 
  

Detekce kouře:  Fotoelektrická reflexe 
Úroveň zvuku:  Ve vzdálenosti 3 metry minimálně 85 dB 
Optické zobrazení poplachu: LED kontrolka bliká jednou za 6 minut 
Rozsah teploty: 0 ºC až 45 ºC  
Vlhkost: 10% až 90% 
Napájení: 1 x 3 V lithiová baterie 
Odběr proudu: Max. 25 mA 
Podmínky prostředí: Schváleno pouze pro použití v interiérech 
Životnost baterie: RWM50: 1 – 2 roky 

RWM100: až 5 let 
Akustické upozornění na stav baterie: Přibližně 30 dní před vybitím 
Výška: 36 mm 
Průměr: 102 mm 
Použité normy: 
Oblast použití: 

EN 14604-2005 
DIN 14676 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prohlášení o shodě 
 

Výrobce, ABUS August Bremicker Söhne KG, Altenhofer Weg 25, 58300 Wetter, tímto prohlašuje,  
že tento výrobek RWM50 / RWM100 je v souladu se základními požadavky a dalšími souvisejícími 
předpisy normy 2004/108/EG. 
Prohlášení o shodě k tomuto výrobku si můžete vyžádat na adrese ABUS August Bremicker Söhne 
KG, Altenhofer Weg 25, 58300 Wetter. 
 

Prohlášení o vlastnostech 2015RWM50 / 2015RWM100 
 

Tento detektor kouře byl testován a certifikován podle Nařízení EU 305/2011, kterým se stanoví 
harmonizované podmínky pro uvádění stavebních výrobků na trh, jako zařízení používané  
ve stavebnictví. 
Během výroby byl předmětem pravidelné a nezávislé kontroly změn v souladu normativními  
a právními požadavky. Prohlášení o vlastnostech najdete na stránkách www.abus.com.   
Do vyhledávacího pole vpravo nahoře zadejte prosím číslo modelu (RWM50 nebo RWM100)  
a přejděte na downloads.  Klikněte 2x na „Declaration of Performance“.  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Překlad tohoto návodu zajistila spole čnost Conrad Electronic  Česká republika, s. r. o. 
 

Všechna práva vyhrazena. Jakékoliv druhy kopií tohoto návodu, jako např. fotokopie, jsou předmětem souhlasu společnosti  
Conrad Electronic Česká republika, s. r. o.  Návod k použití odpovídá technickému stavu při tisku! Změny vyhrazeny!  
 

© Copyright Conrad Electronic Česká republika, s. r. o.                              VAL/8/2019 

 


